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CTpykTypa u cofepkaHue TUCIHUIIMHBI
1. Heau u 3agaum JMCHUILIMHBI, €€ MECTO B y4eOHOM Mpoiiecce

Heabo wu3ydyeHusi AUCHUILVIMHBI WHOCTpaHHBIM S3bIK  (QHTJIMKACKUN)
saBisieTcs  (OPMHpPOBAHWE W  Pa3BUTHE Y CTYIACHTOB KOMMYHHKATHBHBIX
AHTJIOSI3BIYHBIX ~ HABBIKOB 1A  HMX  HWCHOJIB30BAaHUSA  NPHU  PELICHUU
npoeCCHOHANBHBIX 3aad W B TIOBCEAHEBHOM OOIICHUHU; Pa3BUTUE YMEHHI
MpaBUJILHOTO OQOPMIICHUS MBICIIA Ha AaHTJIMUCKOM SI3bIKE C TOYKH 3PEHUS
boHEeTHKH, TpaMMaTUKU, JEKCHUKH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM M NHCHbMEHHOU
KOMMYHUKAILUH; COBEPLICHCTBOBAHNE YPOBHS BJIAJICHUS AHTJIMWCKUM SI3BIKOM JUJIS
OCYHIECTBIICHUS MTPOJPECCHOHATLHOM IEATETPHOCTH B MHOSI3BIYHOM cdepe.

3agauu:

- COBEPUICHCTBOBAHUE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB MO HHOCTPAHHOMY
A3BIKY, ITIOJYYEHHBIX B PE3YJIbTAaTe OCBOCHUS IPOIPAMMBI CPEIHEN LIKOJIBL;

- peanu3auys 3HAHUM JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOI0 MaTepualia TUIUYHOTO IS
CUTyallud TMPO(PECCHOHATBLHOTO OOIEHUST Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE TIPH
OCYILIECTBJICHUH BCEX BUJOB IMCbMEHHOU U YCTHOM KOMMYHUKALIUY;

- pa3sBUTHE U 3AKPCIUICHUE YMEHHM M HABBIKOB MOHOJIOTMYECKOW U
JTUATIOTUYECKON peur B 00JIACTH MHOSA3BIYHON KOMMYHUKAIIUH;

- COBEPLICHCTBOBAaHHWE HABBIKOB YTEHUS U MIEPEBOA UHOSA3BIYHBIX TEKCTOB;

- (¢opMHUpOBaHHE y CTYJECHTOB MO3UTUBHOTO OTHOIICHUS K S3BIKY M KYJIbType
CTpPaHbl U3y4aeMOro0 S3bIKA;

- OBJAQJICHHME CHUHTAKTHKO-CTUJIMCTHUYECKHUMH OCOOCHHOCTSIMH HMHOCTPAHHOTO
s3bIKa (AHTJIMACKUMN);

- pasBUTHE y  CTYAEHTOB yMEHHS  CaMOCTOATEJNBHO  OCYLIECTBIIATH
KOMMYHUKAIIUIO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. Mecto nucuuminHsl B cTpykrype OOII BO

Hucturuinaa «HOCTpaHHBIN S3bIK» (QHTJIMICKUN) OTHOCUTCS K 0a30BOM
JUCLUIUIMHE TYMaHUTAPHOTO LIHUKJIA.

Conepxanue  AUCHUIUIMHBL  SIBASIETCA  JIOTUYECKHM  MPOJOJHKEHHEM
COZIEpXaHUA JUCHUIUTMHBI MHOCTpaHHBI A3BIK (AHTJIMKACKUI), HM3y4YaemMol B
CpPEIHEN WIKOJIE, U CIIY)KUT OCHOBOW ISl JAJIIBHEWILETO U3YYEHUS UHOCTPAHHOIO
A3bIKa.

3. TpeOoBaHus K pe3y/ibTaTaM OCBOEHUS COAEPKAHUS JUCHUIINHBI

Kon n HaumenoBanue WNHukaTophl TOCTHXKEHUN [Iepedenp muaHupyeMbIX
KOMIIETEHIIUU KOMIIETEHLINH (110 pe3yabTaToB
peanu3yeMon TUCITUTIIINHE)




YK-4 Cnocoben VK-4.1. 3naer npuHUUIBI | 3HATH: rpaMMaTHYECKHE,

OCYIIECTBIISTh JETOBYIO MTOCTPOCHHUS YCTHOTO U | JIEKCHUYECKHE,

KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOH U MUCHbMEHHOI'O  BBICKAa3bIBaHUS | CHHTAKCUYECKUE OCOOCHHOCTH

MUCHbMEHHOH opMax Ha Ha WHOCTPaHHOTO A3BIKA;

TOCY/IapCTBCHHOM SI3bIKE WHOCTPAHHOM SI3bIKE; MPaBWJIa | IpaBWJa M 3aKOHOMEPHOCTHU
3

Poccuiickont @enepannu u

WHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax).

U 3aKOHOMEPHOCTH YCTHOH H
MMMCHbMEHHOM

KOMMYHHKAIIH,
rpaMMaTHYECKHE,
JICKCUYIECKUE,
CTHJIMCTUYECKUE OCOOEHHOCTH
MOCTPOCHHSI  BBICKA3bIBAHUS
Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
VK-4.2. Bianmeer HaBBIKAMH
YTEHUS U TepPEeBOjJa TEKCTOB
PO eCCUOHATILHOM
HaIlpaBJICHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

OOIIeHUs HAa WHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

CTPYKTYpHBIE ~ OCOOEHHOCTHU
YCTHOM U MUCbMEHHOMN peyH.
Ymers: UCII0JIB30BaTh
JIEKCUYECKHE,
rpaMMaTHYECKue,
CUHTAKCHYECKHUE OCOOCHHOCTH
WHOCTPAHHOTO  s3BIKA B
YCTHOU u MUCHbMEHHOMN
KOMMYHUKAIIAH;

BBISIBISITH B MHOSI3BIYHOM
TEKCTE UH(HOPMAITHIO

HEOOXOJUMYIO JUIS peICHHS
npo¢eCCHOHANBHBIX 3a/1a4.
Baaners: HaBbIKaMu
HOCTPOEHUS YCTHOTO U
MHCEMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS
Ha UHOCTPAHHOM A3BIKC;
HaBbIKaMHW YTCHUA U IICPEBOIA
TEKCTOB MPOdecCHOHANBEHON
HAaIpaBJIeHHOCTH Ha
HHOCTPAaHHOM SA3bIKC.

4. CTpyKTYypa M cofep:KaHue TUCUMILTUHbI

4.1. O0beM yueOHOM TMCUUILUIHHBI U BHABI Y4e0HO# padoThl

. O0beM yacoB (3a4. ef.)
Bun yuebnoii padorel Ounas OuHo- 3aounasn
¢popma 3a04Has ¢popma
dbopma
OO0uas yyeOHasi Harpy3ka (Bcero) 216 216
(6 3au.ex.) (6 3au.en.)

OO0si3aTenbHast ayaIUTOPHAs y4eOHas 102 102
Harpys3ka (Bcero) B ToM 4ucJje:
Jlexumn
CemuHapckue 3aHsATUs
[IpakTrueckue 3aHATUS 102 12
JlabopaTtopHbie pabOTHI




KypcoBas pabota (KypcoBO#t IPOEKT)

Hpyrue Ghopmbl ¥ METOJIbI OpraHU3alUU
00pa30BaTEIBHOIO Mpollecca

CamocrosiTesqibHasi padoTa CTyAeHTA 114 204
(Bcero)

CDopMa aTTcCTalln ’K3aMeH/3a4eT

4.2. Conepxxanue pa3ieioB IMCUUILIUHbI:
Cemectp 1

Text on specialty.
Tema 1 Grammar: Structure of a simple declarative affirmative sentence.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: Prepositions of place and direction in the structure of sentence.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: Prepositions of time in the structure of sentence.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The Noun: (gender, number and case).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The verb to have, to be, the construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Personal pronouns.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite ...).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.




Tema 8 Grammar: Types of questions.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: The Numeral
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: The Adjectives. The Degrees of Comparison.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Modal Verbs.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Cemecrp |1
Text on specialty.

Tema 1 Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.



Text on specialty.
Tema 2 Grammar: Perfect or Indefinite.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

Tema 3 Grammar: Perfect Continuous
Tenses. Active Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Passive Voice in the structure of a professionally oriented text.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: Correlative conjunctions
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: Sequence of Tenses. Future in the Past.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: Reported Speech: declarative sentence
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.



Tema 12 Grammar: Reported Speech: interrogative sentence.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Reported Speech: imperative mood.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

Tema 14 Grammar: Conditional I.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Conditional 11, 111.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

Tema 16 Grammar: If- sentences.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: beccoro3Hoe nmoaunHeHHE.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Cemecrp 111

Text on specialty.
Tema 1 Grammar: The Infinitive: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: The Infinitive: Complex Object.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: The Infinitive: Complex Subject.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The Participle I: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The Participle I1: forms and functions.



Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: The Participle I or the Participle Il
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: The participial construction.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: The absolute participial construction Topic:
Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: The Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: The Gerund or the Infinitive.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: The Gerund or the Participle.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: ing-forms.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Compound prepositions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Linking words.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Word substitutes: one, it, that.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.



Tema 16 Grammar: Structural features of a professionally oriented text.

Tema 17 Grammar: Grammatical and lexical peculiarities of scientific-technical texts.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

4.3. Jlexkuuu

He npenycmoTtpensl.

4.4. IlpakTyecKue 3aHATHS

Ne i/m Ha3zBanue Tembl O0BbeM yacoB |
Ounas 3aouHnas
¢popma ¢popma

Cemectp I |

Text on specialty.

1 Grammar: Structure of a simple declarative 2 1
affirmative sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

2 Grammar: Prepositions of place and 2
direction in the structure of sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

3 Grammar: Prepositions of time in the 2
structure of sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

4 Grammar: The Noun: (gender, number and 2
case)
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

5 Grammar: The verb to have, to be, the 2

construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

10



Text on specialty.

6 Grammar: Personal pronouns.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

7 Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite
).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

8 Text on specialty.
Grammar: Types of questions.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

? Grammar: The Numeral
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

10 | Grammar: The Adjectives. The Degrees of
Comparison.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

11 | Grammar: The Indefinite Tenses. Active
Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty

12 | Grammar: The Indefinite Tenses. Active
Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.

13 Grammar: Modal Verbs
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

14 Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

11



15

Text on specialty.

Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

16

Text on specialty.

Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

17

Text on specialty.
Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s

working day.

Hroro:

34

Cemecrp Il

Text on specialty.
Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Perfect or Indefinite.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active
Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

12



Text on specialty.
g | Grammar: Passive Voice in the structure of a 2
professionally oriented text.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
9 | Grammar; Correlative conjunctions. 2
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
10| Grammar: Sequence of Tenses. Future in the 2
Past.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
11 | Grammar: Reported Speech: declarative 2
sentence
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
12 | Grammar: Reported Speech: interrogative 2
sentence
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
13 | Grammar: Reported Speech: imperative 2
mood
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
14 | Grammar: Conditional I. 2
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
15 | Grammar: Conditional II, 111 2
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
16 | Grammar: If- sentences 2
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
17| Grammar: Parataxis 2
Topic: The Russian Federation. LPR.
Hroro: 34
Cemectp Il
Text on specialty.
1 Grammar: The Infinitive: forms and 2

functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

13



Text on specialty.

o) Grammar: The Infinitive: Complex Object
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

3 Grammar: The Infinitive: Complex Subject
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

4 Grammar: The Participle |: forms and
functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.

5 Grammar: The Participle II: forms and
functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.

6 Grammar: The Participle I or the Participle I1.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

7 Grammar: The participial construction
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

8 Grammar:  The  absolute  participial
construction
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

9 Grammar: The Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

10" | Grammar: The Gerund or the Infinitive.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

1 Text on specialty.

Grammar: The Gerund or the Participle.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

14



Text on specialty
12 Grammar: ing-forms. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
13| Grammar: Compound prepositions. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
14| Grammar: Linking words. 2
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
15 Grammar: Word substitutes: one, it, that. 2 1
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
16 Grammar:  Structural ~ features  of 2
a professionally oriented text.
Topic: Great Britain. The USA. My
future specialty.
Text on specialty. 2
17 Grammar: grammatical and lexical
peculiarities of scientific- technical texts.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Hroro: 34 4
Hroro: 102 12

4.5. JlabopaTopHbie padoThI

He npenycmotpensi.

4.6. CamocrosiTesibHasi padoTa CTyeHTOB

Ne Ha3BaHmue TemMbl Bujg CPC O0bem yacoB
n/n Ouynasn 3aouHas
dhopma ¢popma
. ) IloaroroBska
1 | Reading and translation of SRR, 40 60

the texts on specialty

IMPAKTHICCKUM
3aHATUAM: YTCHUC
" IISpCBOJ TCKCTOB
I10 CIICOKUAaJIbHOCTH
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IloaroroBka K
2 Preparation of oral tOpiCS MPaKTUYECKUM 30 60
3aHATUSIM:
COCTaBJICHHE
MOHOJIOTHYECKHX
1 TUAJOTHYCCKUX
BBICTYIUICHUI

Brimonxnenue
3 | Test papers KOHTPOJIBHBIX 10 24
paboT

4 | Grammar and lexical tasks | [ToarotoBka k 34 60
PaKTUYECKUM
3AHATHAM:
BBIIIOJTHCHUC
JEKCUYCCKUX U
rpaMMaTHYECKUX
YIIPAXXHEHU U

HTroro: 114 204

4.7 KypcoBbie padoThI (IIPOEKTHI)
He npenycMoTpensl yd4eOHBIM TIIaHOM

5. O0pa3oBaTe/ibHbIC TEXHOJIOTHU

C uwenpto (opmMupoBaHHS M Pa3BUTHS NPOPECCUOHATBHBIX HABBIKOB
oOy4Jarmmxcss HEOoOXOJMMO HCIOJIb30BaTh WHHOBAIMOHHBIE O00pa30BaTENIbHbBIE
TEXHOJIOTUH MPU pean3aliy pa3INyHbIX BUJOB ayAUTOPHON pabOThl B COUYETAaHUU
c BHeayauTopHoil. Mcmonb3yemble o00pa3oBaTeNbHbIE TEXHOJOTUW U METOMbI
JIOJDKHBI OBITh HAIpaBJIeHbI Ha MOBBIIICHNWE KaYeCTBa MOATOTOBKU IyTEM Pa3BUTHUS
y 00y4aroImuxcsi CliocCOOHOCTEHN K caMO00Opa30BaHUIO M HALIETICHBI HA aKTUBU3ALIUIO
Y peaM3alHyIo JIMYHOCTHOTO OTEHLINANIA.

I[Ipy o0OyueHMHM WHOCTPAHHOMY SI3bIKY HCIOJIB3YIOTCS  CIIEAYIOIIHE
o0pasoBaTeIbHbIC TEXHOJIOTUU:

TEXHOJIOTUSI KOMMYHHKAaTUBHOTO 00YYEeHUs — HAallpaBjieHa Ha (pOpMUPOBAHUE
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH CTYAEHTOB, KOTOpas sBIsieTcsl 0a30BOMH,
HEOOXOAMMOM Il ajanTallud K COBPEMEHHBIM YCIIOBUSIM MEXKYJIbTYPHOMH
KOMMYHUKALINH;

TEXHOJIOTUSl Pa3HO-ypOBHEBOTrO (aud@epeHnpoBaHHOr0) OOyYEeHUS —
MPENINOoiaraeT OCYIIECTBICHUE TI103HABATEIbHON JI€ATEIbHOCTH CTYJIEHTOB C
y4€TOM HUX HWHIUBUIYAIBHBIX CIHOCOOHOCTEH, BO3MOXHOCTEd M HWHTEPECOB,
MOOMIPSIi MX PpEAIN30BbIBATH CBOM TBOpYeCKuM mnoTeHuuan. Co3gaHue u
UCIIOJIb30BAHUE JIMarHOCTUYECKUX TECTOB SIBIISIETCS HEOTHEMIIEMOM YacThEO
JIAaHHOM TE€XHOJIOTHH;

uH(GOpMALIMOHHO-KOMMYHUKalMoHHble TexHojoruun (UKT) — pacmmpsior
paMKu ~ 00pa3oBaTeNIbHOTO  Mpoliecca,  MOBBIMIAS ~ €ro  MPAKTUYECKYIO
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HAIpPaBJIEHHOCTh, CIOCOOCTBYIOT HMHTEHCHU(PHUKALKUKA CaMOCTOSITENbHOU pabOThI
yyalluxcss M TOBBIILICHUIO ITO3HABATENbHOM akTuBHOCTH. B pamkax HWKT
BBIJIEJISIIOTCS 2 BUJIA TEXHOJIOTUI:

a. TEXHOJOTUS HCIIOJIIb30BaHUSI KOMIIBIOTEPHBIX MIPOrpaMM — TMO3BOJSET
3¢ ()EKTUBHO TOMOJHUTH TpolecC OOy4YeHUs SI3bIKy Ha BCEX YPOBHSIX.
MynpTUMEIUIHBIE TPOrpaMMbl IPEAHA3HAYEHBl KakK sl ayJUTOPHOM, TaK WU
CaMOCTOSITEIbHOM  pabdOThl ~ CTYJEHTOB M  HANpaBJIEHbl HA  pPa3BUTHE
rpaMMaTUYECKHUX U JEKCUUECKUX HABBIKOB;

b. HMHTEPHET-TEXHOJIOTUH — TMPEHAOCTABISAIOT IMHUPOKUE BO3MOXKHOCTH IS
norcka WHQpOpMAIUU, pa3pabOTKH MEXAYHAPOIHBIX HAYUYHBIX MPOEKTOB, BEICHUS
Hay4YHBIX UCCIEIOBAHUNL;

TEXHOJIOTUS HWHJMBUAyaluM3allud OOYy4YeHHUs — I[IOMOTaeT pealu30BbIBaTh
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOJXO0, YUUTHIBasi MHAUBUAYaIbHbIE OCOOCHHOCTH U
NOTPEOHOCTHU CTYJICHTOB;

TEXHOJIOTHSI TECTUPOBAHUSI — HUCIOJIB3YETCS JJIsI KOHTPOJSL YPOBHS YCBOCHHS
JEKCUYECKUX, TPaMMATHYECKUX 3HAHUM B pPAMKax OIPEICICHHON TEMAaTUKU Ha
onpeaenéHHoM dtane o0ydeHus. OcCyliecTBIEHHE KOHTPOJS C HCIOJIb30BaHUEM
TEXHOJIOTUU TECTHUPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSM BCEX MEXKIyHAPOIHBIX
HK3aMEHOB 0 MHOCTPAHHOMY $I3bIKYy. Kpome Toro, naHHasi TEXHOJOTHUS MO3BOJISIET
MpENnoJaBaTeIl0  BBIIBUTH W CUCTEMATHU3UPOBATh  ACHEKThI, TpeOyrolme
JIOTIOJIHUTENILHON MTPOPadOTKH;

UTPOBAsi TEXHOJIOTHS — TMO3BOJISIET pPa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHUS psiaa
BO3MOXHBIX CIIOCOOOB pEIICHUsI MPOOJieM, aKTUBU3HUPYS MBIIUICHUE CTYJIEHTOB U
PacKpbIBast JINYHOCTHBIN NOTEHIMAN KaKI0T0 yYallerocs;

TEXHOJIOTHSI PAa3BUTUSl KPUTUYECKOTO M aAHAJIUTHUYECKOTO MBILIUICHUS —
CIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHHIO PA3HOCTOPOHHEW JIMYHOCTHU, CITOCOOHONW KPUTUYECKU
OTHOCUTBCSA K HUH(MOpPMAIMK, YMEHHUIO OTOMpaTh WH(GOPMALMIO Ui pPELIECHUs
MIOCTABJICHHOM 3aa4H.

6. @opMBbI KOHTPOJISI OCBOCHUS TUCIUILIUHBI

Texymias aTTectamusi CTYJISHTOB TMPOU3BOAUTCS B JTUCKPETHBIC BPEMCHHBIC
WHTEPBAJIBI TIPEToaBaTeieM, BEAYIIUM MPAKTUUECKUE 3aHATHS 1O IUCHUIIINHE B
cienyoomux popmax:

- 4YTEHHUE U MIEPEBOJ] TEKCTA MO CIEIUATbHOCTH;

- TecT;

- JIGKCUKO-TpPaMMaTHUYECKUE 3aJaHus;

- YCTHOE MOHOJIOTHYECKOE BHICKA3bIBAHHE;

- YCTHOE TUAJIOTUYECKOE BHICKA3bIBAHUE;

- TPOCMOTPOBOE YTCHUE;

- TBOPYECKOE 3a/IaHNE;

- KOHTpOJIbHAs paboTa JIsi 3209YHOTO OT/ICICHHUS.

@DoH/BI OIEHOYHBIX CPEICTB, BKIIOYAIOIIME TUIIOBBIC 3aJaHHUS, KOHTPOJIbHBIC
paboThI, TECTHI U METOBI KOHTPOJIS, TIO3BOJISIIONIUE OIICHUTh PE3YJIbTaThl TEKYIIEH U
MIPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMK OOYYArOIIUXCS M0 TAHHOW JUCIUIUTAHE, TIOMEIIAIOTCS B
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NPUJIOKEHUH K paboyeil mporpamme B cooTBeTcTBUU C «llomokenuem o ¢onme
OLIEHOYHBIX CPEACTBY.

[IpomexxyTOouHas arTecTalsi 10 pe3yJbTaTaM OCBOSHHUS  JUCITUTLIMHBI
OpOXOAWT B (popMe MHCHMEHHOTO/YCTHOTO OJK3aMeHa/3aueTa (BKJIIOYaeT B cels
MMACHbMEHHBIN MEPEBOJ TEKCTA, JEKCUKO-TPAMMATUYECKUN TECT, YCTHBIM PACCKa3 IO
OMHOM W3 wu3y4YeHHBIX TeM). CTyaeHTsl, BhIMOMHUBIHME /5%
KOHTPOJBHBIX MEPONPHUITHA Ha «OTIMYHO», a OCTalIbHBIE 25 % Ha «XOpOIIO»,
UMEIOT MIPaBO Ha MOJyYEHHUE OLEHKU «3aY4TEHO».

B 9K3dMCHAITMOHHYIO BCIAOMOCTb H 3a4YCTHYIO KHHIKKY BbICTABJIIIOTCA

OILICHKH T10 IIIKaJie, MPUBEACHHON B TaOJIHIIE.

HIkajga oneHUBaAHUSA

TCKYIIUX U

[IIxana
OIICHUBaHUS

XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHWA TPEAMETa 1 OTBCTOB

3ayeTsl

5

«OTJIUYHO»

CTyneHT 3HaeT rpaMMaTHKy WU JIEKCUKY H3y4aeMoro
A3blKa B TMpefesiax TeM Kypca, YMEET MOJIb30BaThCs
pa3IMYHBIMU  BHJAMH  CJIOBape M  CIIPaBOYHOMN
JUTEPATypbl, CBOOOJHO MOJIb30BATHCS TEMATHUYECKON
JIEKCUKOM aKTUBHOTO MUHMMYyMa JUIs BeeHus Oecen B
Pa3INYHBIX CUTyaLUsIX (opMasbHOTO U
He(OpMaANbHOTO OOLIEHMS; CTPOUTH Pa3BEPHYTOE
MOHOJIOTUYECKOE BBICKAa3blBaHME Ha JIIOOYI0 U3
PacCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJOM Ha ONPEIECICHHBIN
YPOBEHB JIOTHYECKOTO 0000ITICHUS; yMeeT
HOJrOTOBUTH YCTHOE W IMUCBMEHHOE COOOIlEHHE Ha
MPEIYyCMOTPEHHYI0O TEMY M COCTaBUTb TBOPYECKOE
pedeBoe MPOU3BECHUE HA 3a/IaHHYIO0 TEMY B YCTHOU U
MMCbMEHHOU hopMme.

4
«XOopomIo»

CTyaeHT 3HAeT TpaMMaTHKy WU JICKCHKY H3y4aeMOro
s3pIKa B TpeAeNax TeM  Kypca,  JOIyCKaeT
HE3HAYUTENIbHBIC  OIMMOKHA, YMEET IOJIb30BAThCS
pa3IMYHBIMM  BUJAMHU  CJIOBAPEM MW  CIPABOYHOU
JUTEPATYpPhI; ONMyCKaeT HE3HAYMTEIIbHBIC OIMMOKH B
TEMAaTHUYECKOM JIEKCMKE aKTHBHOTO MHHHMYyMa IIpH
BEJICHUM Oecell B Pa3jMYHBIX CHUTYalUsX OOIICHWS,
UMEET HaBBIK MPOCMOTPOBOTO YTCHUSI AyTEHTUUHBIX
TEKCTOB; yMeeT CTPOHUTH MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE Ha JIIOOYI0 U3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOZIOM Ha ONPEICICHHBIA YPOBEHBb JIOTHYCCKOTO
0000IIIeHNs; BJIAJIECT HAaBBIKOM YTEHWUS W HaBBIKAMH
nepeBojia  NPo(ecCHOHANBHO  OPUEHTHPOBAHHBIX
TEKCTOB.

3a4TCHO
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CTy,Z[GHT 3HACT TI'paMMAaTUKy H3Yy4acMOI'O0 A3bIKa B

3 MpeAenax HIKOIbHOM MpPOrpaMMbl, YMEET BbIpa)kaTh
CYAOBICTBOP | cpoyr  mpicE B yCTHOM ¢opMe 10 TIPOHICHHON
UTEIIBHO»

TeMaTHKe, YCTHO H3JIaraTh KpaTKOe COJIepKaHHEe M
OCHOBHBIC MBICIIH TEKCTa JI000H CII0KHOCTH, BIIAJCET
HaBBIKAMH JUAJOTHYECKOW M MOHOJIOTHYECKON PeyH.

2 CTyneHT He 3HaeT rpaMMaTUKU U3y4aeMoro S3bIKa, HE
«HEYZOBJICTB | 3HAaeT MPOGECCHOHAILHO OPUEHTHUPOBAHHOM JIEKCHUKH
OpUTEIILHO» | B TpeAeliax TeM Kypca; HE YMEET IMOJIb30BaThCs
CJIOBapsIMU M CIIPABOYHOM JIUTEPATYypOM; AOIYCKAET
rpyOble OMMOKH B JIEKCUKE aKTUBHOI'O MUHUMYyMa MPU
BeJICHUM Oecel B PA3IMYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX
CUTYyallUsIX; HE BIJIAJICET HABBIKOM YTEHHUS, a TaKkKe
NIEPEBO/Ia OPUTMHAIBHBIX TEKCTOB CPEIHEN TPYIHOCTH
10 CIIELIMAIIBHOCTH.

HE
3a4TCHO

7.  Y4eOHO-MeTOaAMYECKOE u  uHpopMauMOHHOE o0ecreyeHue
TUCHUITHHBI:

a) OCHOBHAafl JINTEpPaTypa:

1.  Apakun B.JI, [Ipaktrueckuit kypc anrnuickoro si3pika ¢ CD-muckom. 4
kype / Apakun B.JI. - M. : BJIAZIOC, 2013. - 175 c. - ISBN 978-5-691-01902-9
- Tekcr : snexktponssli / OBC "Koucynerant cryaenra" : [cair]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html

2. Jly6posckas C.I'., AHIJIMUCKHMI I TEXHUYECKUX BY30B
:Yueb.u3nanue / Jlyoporckas C.I'., Jlyouna I.b. - 6-¢ uzn., ucnp. u gom. - M. :
UsznarensctBo ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - TekcT :

anektpoHHei // OBC "Koncymerant crymenra" :  [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.htmi
3. Kauanosa K.H., [Ipakthueckass rpamMmaTuka aHTJIMMCKOrO s3bIKa C

ynpakHeHussMUA 1 Kimtouamu : yuebnuk / Kaganosa K.H., U3paunesuy E.E. - CII6.:
KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Texkcrt: snexkrponHsiii // IbC

"KoncynbTant CTyleHTa": [caiiT]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
4, [IlesuoBa I'.B., AHIIMICKUI S3BIK JISI TEXHUYECKUX BY30B

yue0.nmocooue / I'.B. llleBnosa, JI.E. Mockanern - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. -

ISBN 978-5-9765-0713-5 - Tekcr : anekrponnsiii // 9bC "KoHcynbpraHnT cTyAeHTa"

. [caiiT]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html
0) IOMOJIHUTEJIbHASA JIUTepaTypa:

S. Arabeksa W.II., Kosamenko II.M. AHrauickuii i WHXCHEPOB:
yueOnuk /Aradeksn W.I1., KoBanenko I[1.U. — U3nanue ucnp. — Pocros-Ha-/loHy:
dDeHUKC, 2002. - 302 c.Pexxum  moctyma [caitT]. - URL.:

https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
6.  BomosukoBa M.JI. English grammar for university students. Part 4 :
yaeOHoe nmocodue / Bomnosukoa M. JI. - PoctoB w/]l : U3n-Bo FODY, 2017. - 110
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
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https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

c. - ISBN 978-5- 9275 2639-0 - Tekct : smekrponusiii // DBC "KoHcynbraHT

cTyeHra" [caiiT]. - URL
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785927526390.html
7. Kymabekora I'.)K., AHrIuiickuil sI3bIK IS CTYACHTOB-OaKajIaBpOB

TEXHUYCCKUX (PaKyJIbTETOB. English for the Undergraduates of Engineering
yueOHoe nocodue / XKymadekona I'.K. - HoBocubupck : Uzn-so HI'TY, 2016. - 75
c. - ISBN 978-5—7782—3035—4 - Tekcr : anekrponnsii // ObC "Koucynbprant
cTyeHra" [caiiT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785778230354.html

8. Komapo A.C., A Practical Grammar of English for Students.
[IpakTuyeckass rpaMmaTHKa aHIJIMCKOTO si3blka A ctyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - Tekcr : 2JIeKTPOHHBIN
// OBC "KoHcCynbTaHT cTyaeHTa" : [caiiT]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.htmi

9. Komapor A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTuyeckass rpaMmMaTHKa aHTIMICKOTO s3bika it ctyneHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - TeKcCT : 3/IeKTPOHHBIHA
// 9bC "KoHcynbTant cTyneHra" : [calT]. - URL ;
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.html

10. ITaBaouxuii B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 tem nmus
CBOOOJIHOTO OOIIEeHUs [DNEKTPOHHBIA pecypc] : ayauoknura / [laBnoukuit B.M. ;
yntaer Xaiau Paiinm. Bpemst 3Byuyanus 3 4. 46 mun. 48 cek. - M.: KAPO, 20009. -
Pesxxum noctyma: http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html

11. Cunbman FO.JO., Aurnuiickuii s3eik. [Ipaktuueckuii Kypc : ydeOHOE
nocooue / FO.1O. Cunbpman, M.B. Muxaiinosa, JI.b. IllaBunckas - Tomck : M3a-Bo
Tom. roc. apxut.-ctrpout. yH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepust "Yuebnuku TI'ACY") -
ISBN 978-5-93057-795-2 - Tekcr : anextponHusiit // OBC "KoHcyabranT crymeHTa"
. [caiit]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930577952.htmi

12. CoBpeMeHHBIN aHTJIO-PYCCKUN PyCCKO-aHTIIMICKUH cioBapk [Tekcer] : 75
000 . - PoctoB w/[. : Ymaua, 2010. - 767 c. - (Ku. monka ydammxcs: crpas.,
SHIMKIIL., CJIOB., PA3TOBOPHUKH).

13. HoBsiii anrno-pycckuii pyccko-anrimickuii crmoBapb [Texct] = New
english-russian russian-english dictionary : 60 000 ci. / coct. A. FO. [TeTpakoBCKHiA.
- Xapbkos : [lus, 2009. - 575 c.

B) UHTEpHET-pecypcChI:

MunucrepctBo oOpa3zoBanusi U Hayku Poccuiickoit ®enepamyun  —
http://MunoOpHayku.pd/

®denepanibHas cinyk0a 1o HaA30py B cdepe oOpa3oBaHUS W HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepctBo oOpazoBanusi U Hayku Jlyranckoit Haponnoit PecryOmuku —
https://minobr.su

Haponusiii coBet Jlyranckoit Hapoauoit Pecryonuku — https://nsinr.su

[Topran ®enepanbHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAaHAAPTOB
BbICIIIEro 0OpazoBaHus — http://fgosvo.ru
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denepanpHbiii mopTan «Poccuiickoe obpasoBanue» — http://www.edu.ru/

HNudopmarmonnas cucrema

pecypcam» — http://window.edu.ru/

®denepanbHbINA

http://fcior.edu.ru/

«EnuHoe OKHO JOoCTyma K 00pa3oBaTelbHBIM

LHEHTp HMH(POPMALMOHHO-00pa30BATENbHBIX PECYpCOB  —

JIEKTPOHHBbIE OMOJINOTEYHbIE CHCTEMbI U PeCypPChl

DNEeKTPOHHO-OUOIMOTeYHAS
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

cucreMa

DNEeKTPOHHO-OUOIMOTeIHAsS
https://www.studmed.ru

cucreMa

«KoHcynbTanT  CTymeHra»  —

«StudMed.ru» —

NudopmanmonHblii pecypc 0udanoTekn 00pa3oBaTe/JIbHON OPraHu3aum
Hayunas ou6imoteka nmenu A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/
8. MarepuajbHO-TeXHHMYECKOE O0ecnevyeHre JUCHUIIIMHBI

OcBoeHune qucuuIuiHbl «MTHOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTJTUNUCKUI) Mpe/noiaraet
WCIIOJIb30BaHUE AKAJEMUYECKUX ayJAUTOPUM, COOTBETCTBYIONIUX JCHCTBYIOIIUM
CaHUTAPHBIM U MPOTHUBOIOXKAPHBIM MPABUIAM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTo mpernogaBaTeis, OCHAIICHHOE KOMIIBIOTEPOM C
nocTynom B MHTEpHeT.

[Iporpammuoe obecrieueHue:

DYHKIHMOHAJIIBHOE
Ha3HAYCHHE

BecmiaTHoe mporpaMmHoe

ob0ecrneyeHue

CcblIKH

OducHbIl makeT

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OrneparioHHasl CUCTeMa

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bpay3ep

FirefoxMozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bpaysep

Opera

http://www.opera.com

ITo4uTOBEIN KITHEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

Daiin-MeHeKep

FarManager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBaTtop

7Zip

http://www.7-zip.org/

I'paduyeckuii penakTop

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

http://www.gimp.org/
ttp://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

PenaxTop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynunomnneiiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/
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9. OueHoYHbIE CPeCTBA MO TUCHMILIHHE

Hacooprt

OII€HOYHBIX CPEACTB M0 y4eOHOi TUCIHIINHE

«HOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTTTUHCKUI)
[lepedenb koMIieTEHIIUHN (37IEMEHTOB KOMIETEHIIH ), (HOPMUPYEMBIX B
pe3ysbTaTe OCBOEHUS YUCOHOU TUCIUIUIMHBI (MOYJIS) WM MPAKTUKH

No Kon dopmyIMpoOBKa Nupukaroper  goctwkenudt | Kontpomup | Ortan
/Tl | KOHTP KOHTPOJIUPYEMOM KOMIIETEHIIUU (o yeMble bl
OJIUPY KOMIIETSHILIUU peain3yeMo JUCIUILINHE pa3esl dbopm
eMoi (Temsr) A
KOMIT yueOHOl | (cemec
eTeH TUCIUTUTHH TP
Il UU Bl uzyde
(Momyst), H Us)
MIPAKTHKHU
1 VYK-4 | Cnocoben ocymectsiusate | YK-4.1. 3naer mnpunHnmmne | Tema 1-3
JIEJIOBYIO nocrtpoeaus ~ ycrHoro  u | 1-51
KOMMYHHUKAIIUIO B MUCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS
YCTHOM U MHCbMEHHOU Ha  WHOCTPAaHHOM  S3BIKE;
dbopmax Ha npaBuia U 3aKOHOMEPHOCTH
rOCYJIapCTBEHHOM $I3bIKE | YCTHOU 51 MACbMEHHON
Poccuiickoit ®enepanuu KOMMYHUKALUH,
Y UHOCTPAHHOM(BIX) rpaMMaTHYECKUe,
S3bIKe(axX); JIEKCUYECKHUE,
CTHJIMCTUYECKHE
0COOEHHOCTH MOCTPOCHHUS
BBICKA3bIBAaHUS Ha

UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

VK-4.2. Brnageer HaBbIKAMH
YTeHHUs] U TIEPEeBOJa TEKCTOB
PO eCCHOHATTEHOM
HaMpaBICHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

ITokazarenu u KpUTCPpUHU OOCHHBAHHA KOMHGTGHHHﬁ, OIMNCaHHUC IMIKAaJI OLICHNBaHUA

Ne Kon [Iepedyens miaHMpyeMbIX Kontpommnp | Hanmmeno
/1 | KOHTPO HHHHKaTOpEI pE3yJIbTaTOB yeMble B aHUE
TUpyeM AOCTIDKCHHH pazzensl OLICHOYHO
oit KOMIIETEHIMH (Tembr) o
KOMITET (o peamisyemoi y4ueOHOH cpencTBa
EHINU AUCIHILTHHE) TUCLMIIINH
bl (MOZyJIf1),
IPAKTUKU
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VK4

VK-4.1.

3HaAeT NPUHIIUIIBI
MTOCTPOCHHUSI YCTHOTO U
MMUCbMEHHOTO
BBLICKa3bIBaHMS HA
WHOCTPAHHOM SI3bIKE;
npaBujia 1

3aKOHOMEPHOCTH YCTHOU

M IIHCHMEHHOU
KOMMYHUKAITUH,
rpaMMaTHYECKue,
JICKCHYCCKHE,
CTHJIMCTHYECKHE
0COOEHHOCTHU
MTOCTPOCHUS
BBICKAQ3BIBAHMS Ha

VK-4.2.

Bnageer naBpIKaMu
YTCHUS W IIEPEeBOJIa
TEKCTOB
npodeCcCuOHAIBHON
HaIpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3Harth:

rpaMMaTH4€ECKHE,
JIEKCUYECKHE,
CUHTAKCUYECKHE
0COOCHHOCTH MHOCTPAHHOTO
s3plKa; MpaBuwiIa |
3aKOHOMEPHOCTH OOILIEHUS
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;
CTPYKTypHbIE OCOOEHHOCTH
YCTHOW ¥ MIUCBbMEHHOW peYH.
Ymersb:

HCII0JIb30BATh JIEKCUYECKUE,
rpaMMaTH4eCcKue,
CUHTAKCUYECKHE
0COOCHHOCTH HMHOCTPAaHHOTO
SI3bIKA B YCTHOM U
IIUCbMEHHOU
KOMMYHUKaIWH;

BBISIBJISAITH B HMHOS3BIYHOM
TEKCTE uHpopmaIuio
HEOOXOUMYIO ISl pelICHUs
npodecCHOHaIbHBIX 3aj1a4.
Baanern:

HaBbIKaMH IIOCTPOEHUS
YCTHOT'O ¥ TUCBMEHHOI'O
BBICKa3bIBaHUS Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HaBbIKAMH YTEHUS U
nepeBoia TEKCTOB
npodecCuoHaNTbHON
HaIpPaBJIEHHOCTU Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Tema 1 —51

Texct 1o
CIICIIAAIIb
HOCTH;
TECT;
JIEKCHKO-
rpaMMaru
YeCKHe
3aJIaHus;
YCTHOE
MOHOJIOTH
YeCcKoe
BBICKA3bIB
aHue;
YCTHOE
IHAJIOTHY

€CKoe
BBICKA3bIB
aHue;
IPOCMOTP
OBOE
YTCHHC,
TBOPYECKO
€ 3a/1aHue;
KOHTPOJITb
Hast
pabora
JUIs
3209HOTO
OTJeNICHU
A1.

1. Read and translate the text:
DEVELOPMENT OF ELECTRONICS

O11eHOYHBIE CPEICTBA MO JUCIUIIIIMHE
«HOCTpPaHHBIN A3BIK» (AHTJIMICKUM SA3BIK)

YreHue U nepeBo/l TEKCTA 10

CIIenNuaJdbHOCTH

TunoBble 3aJaHUs 1151 HOATOTOBKH U MPOBEIEHUS

KOHTPOJIA 110 YTCHHIO U IICPEBO1Y TCKCTA I10
CIICNUAJBbHOCTH IO JUCHUIIJINHE

«AHOCTpaHHBIH A3BIK» (AHTJIMICKHIA SI3BIK)

Electronics is a field of engineering and applied physics dealing with the
design and application of electronic circuits. The operation of circuits depends
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on the flow of electrons for generation, transmission, reception and storage of
information.

Today it is difficult to imagine our life without electronics. It surrounds
us everywhere. Electronic devices are widely used in scientific research an
industrial designing, they control the work of plants and power stations,
calculate the trajectories of space-ships and help the people discover new
phenomena of nature. Automatization of production processes and studies on
living organisms became possible due to electronics.

The invention of vacuum tubes at the beginning of the 20th century
was the starting point of the rapid growth of modern electronics. Vacuum
tubes assisted in manipulation of signals. The development of a large
variety of tubes designed for specialized functions made possible the progress
in radio communication technology before the World War Il and in the creation
of early computers during and shortly after the war.

The transistor invented by American scientists W. Shockly, J. Bardeen
and W. Brattain in 1948 completely replaced the vacuum tube. The transistor, a
small piece of a semiconductor with three electrodes, had great advantages over
the best vacuum tubes. It provided the same functions as the vacuum tube but
at reduced weight, cost, power consumption, and with high reliability. With
the invention of the transistor all essential circuit functions could be carried out
inside solid bodies. The aim of creating electronic circuits with entirely solid-
state components had finally been realized. Early transistors could respond at a
fate of a few million times a second. This was fast enough to serve in radio
circuits, but far below the speed needed for high-speed computers or for
microwave communication systems.

KpI/ITepI/II/I H IIKaJIa OOCHHUBAHUA 110 OOCHOYHOMY CPCACTBY UTCHUC U

IICPCBOJ TCKCTA 110 CIICOHUAJIBHOCTH

[xamna Kpurepuit onenuBanus
OILICHUBaHUS
(uHTEpBAN
0aJIJIOB)

Bce (pOpMBI MUCEMEHHOM PeUy CO CIOKHOM CTPYKTYPOH.
100% mepeBoma OTBEYAeT COICPKAHWIO OpWUTHUHATA TIPU
HE3HAYUTENBHBIX CTHIIMCTUYECKUX HETOUHOCTEH.

CTy,Z[eHT MOXCT IIPAaBUJIBHO IIPOU3HOCUTHL 3BYKH, CTaBUTb YHIApPCHUC,
5 HHTOHUPOBAThb, MOXCT IOHUMATb W KPUTHYCCKHW HHTCPHPETUPOBATHL ITOYTHU

HaJIM4Ynn

TIPU YCIIOBHH, YTO MOXKHO TICPEUHMTATh CJIOMKHBIC MECTA.
80% mepeBoma OTBEUAeT CONECPKAHUIO OpPUTHHATA  TIPH
HE3HAUNTENBHBIX CTHIMCTHYEeCKMX HerouHocreil; wm  100%

MIPETIOKEHUIN COJIEP>KUT CTHIIMCTUYECKUE HETOYHOCTH.

CryneHT, B OCHOBHOM, IPAaBWJIBHO IMPOW3HOCHUT 3BYKH, CTABHUT YJapeHHE,
4 UHTOHUpYET. MOXET NMOHUMATh B ACTAIAX Pa3BEPHYTHIE, CIOXKHBIE TEKCTHI

HaJIMYUH
nepeBoia

COOTBCTCTBYCT COACPIKAHUIO OpUTHHAIa, HO 3HAYUTCIIBHOC KOJINMYCCTBO
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CTyZeHT UCIBITBIBAET 3aTPYAHEHUS MPU IIPOU3HOLIEHUH 3BYKOB, PACCTAHOBKE
yAapeHUH W MHTOHMPOBAHMHU; MOXKET  YHTaTh  IOCIIEAOBATEIILHBIN
daxkTUYeCKuil TEKCT O MpeaMmerax, KOTOpble CBsi3aHbl co cepoil ero/ ee
MHTEPECOB C YIOBJIECTBOPUTEIbHBIM YPOBHEM ITIOHUMAHUSL.

50% nmnepeBoma OTBEUaeT CONACPKAHUIO OpPUTMHANA MPU  HAIWYUU
HE3HAYUTENBHBIX CTHIIMCTUUECKUX HETOUHOCTEH.

CTy,Z[eHT, B OCHOBHOM, HCIIBITBIBACT 3aTPpyAHCHUC IIPpU TMPOU3HOLICHUN
3BYKOB, PACCTAHOBKE YIApPEHUI U MHTOHHPOBAHHHU; MOXKET HOHUMATh OYCHb
KOPOTKHE, TPOCThIE TEKCThl — oxHa (pa3a 3a OAWMH pa3, ONUPAsCh Ha
3HAKOMBbIE IMEHA, Ha3BaHHs1, €CITH HY)KHO TIePEUNTHIBASL.

menee 50% mepeBoga COOTBETCTBYET COAEPKAHUIO OPUTHHANIA TPH HATMYHA
3HAYUTEIFHOIO KOJIMYECTBA CTHIIMCTHYCCKUX HETOYHOCTEN.

Tect
Tunosblie 3agaHusl AJ151 TECTA 1O
AMCHUILINHE
«/HOCTPAHHBIN SA3BIK» (AHTJIMHCKUIA
SI3bIK)

1. Choose the right variant:
1. The problem is ... allowing expended memory.

A. circumscribed/with
circumvented/by

B. circumcised/with  C. circumfused/by D.

2. The computer ... the STOP instruction.
A. achieved B. reached C. faced D. encountered
3. The rules ... constructing the sentence are complicated, yet we apply them

intuition.

A. enables B. makes C. inables D. enables

4. We use telephone ... to find the needed phone number.

A. directions  B. directives C. directors D. directories
5. Two indices correspond ... row and column in a matrix.

A. on B. about C.to D. with

6. An array stays the same size, ... it has been created.

A. once B. at once C. furthermore  D. although
7. The decision step ... the computer to control actions.

A. enables B. makes C. inables D. enables

8. ... summary, Turing ... machine.

A. As/supposed B. In/proposed C. At/suggested D. On/presupposed

9. To run a program written ... this language we should ... the input.
A.in/provide B.on/supply C. at/perform D. with/handle

10. The ... of operations depends ... the state of affairs at the time.

A. consequence/on B. sequence/of C. sequence/on D. consequence/of

Kputepuu u 1ikana olieHMBaHus MO OLIEHOYHOMY CPEJICTBY TECT

[xamna OLICHUBAHUSA Kpurepuii onennBanus
(uHTEpBan 6ayIOB) 2
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5 100% npaBUIbHBIX OTBETOB
3a4TEHO

4 75% npaBUIBLHBIX OTBETOB
3a4TEHO

3 60% MpaBUIBLHBIX OTBETOB
3aYTEHO

2 Menee 40% npaBUIBHBIX OTBETOB

HE 3a4TEHO

JlekcuKko-rpaMMaTH4ecKue 3aJaHus
Tunosble JIeKCMKO-TPpaMMaTHYECKHE 3aJaHUS 10 TUCHHUIINHE
«HOCTPaHHBIN A3BIK» (AHTVIMMCKHHU SA3BIK)

1. Decide if an italicized word is the Participle I or the Gerund.
1. Changing the resistance of the circuit, one may control current flow.
2. Changing the resistance of a circuit is one of the methods of controlling
the flow of current in the circuit.
3. The electric current passing through a wire heats that wire.
4. The electric current passing through a wire, the heat developed will
depend upon the amount of current.

5. By adding heat to a boiling liquid we make it change its state without changing

its temperature.
6. Adding heat to a boiling liquid we make it change its state without
changing its temperature.

2. Complete the sentences using the following words:
penetrated, remote control, integrated circuits, silicon chip, circuits of great
reliability, amplification, powerful amplifiers, semiconductor chips

1. Powered by tiny containing computing elements, these
microcomputers systems are now being applied to literally thousands of
applications.

2. Few U.S. companies have successfully the Japanese

clectronics market.

3. exert greater control over a loudspeaker.

4. Because of their extremely small size, tend to be restricted to low

power applications.

5. Very small electronic were needed by those organizations, which

were concerned with sending equipment into space.

6. The manufacturing of a starts when silica, the main
component of sand, is heated with carbon.

7. The of voltage or power is the out-standing function that
vacuum tubes are able to perform.
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This paper writes about system developed for controlling electronic devices such as
motors, bulbs, sensors and servo motors by system operated by

microcontroller.

KpI/ITCpI/II/I " IKaJIa OOCHHUBAHUSA 110 OICHOYHOMY CPCACTBY JICKCHUKO-

rpaMMaTUICCKUC 3a/IaHNsA

[IIxana Kpurepuii onenuBanus
OLICHUBAHMS
(uHTEepBaN O6AIIOB)
3ajaHue BBINOJIHEHO B IOJHOM oObeMe. Bce 3amaHus BBIIOJIHEHBI
5 JIEKCUYECKH U TPAMMAaTHUYECKH MPABHIBHO C 2-3 HETOYHOCTSMH, KOTOPBIE
3a4TE€HO HE BJIMSIIOT Ha COJIep KaHue
80% 3amaHus BBINOJIHEHO JIEKCUYECKH M I'PaMMATUYECKH NMPABUIBHO IPU
4 He Ooyiee 5 HE3HAUUTENbHBIX HETOYHOCTEW WM 2-3 3HAUYUTEIbHBIMU
3a4TEHO omuOKaMu
Jo 30% 3amaHust BBIIOJHEHO C JIEKCUYECKMMHU M TpaMMaTHUYECKUMU
3 omnbkamu. IIpu nepeBozne 50% oTBeuyaeT coAepkKAHUIO OPUTHHANA ITIPU
3a4TE€HO HAJIMYMY HE3HAYUTEIbHBIX CTHJIMCTHUECKIX HETOUHOCTEH
bonee 50% 3amaHus BBINOJIHEHO C JIEKCMYECKUMM U T'paMMaTHUECKUMHU
2 HETOYHOCTSIMH, KOTOPBIE BIUSIOT Ha COJIEPKAHNE
HE 3aYTEHO

YCcTHOE MOHOJIOTHYECKO€ BLICKA3bIBAHHE

TumnoBblie 3aJaHus 1J151 HOATOTOBKH YCTHBIX MOHOJIOTHYECKHUX
BbICKA3bIBAHM M0 AUCHUIVIMHE KMHOCTPAHHBIHA A3BIK» (AHIVIMHCKUH A3BIK)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all, to
begin with ...; I’d like t0 ...; Then...; From this it follows ...; One thing to add
...s Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up ....

1. Development opportunities of my profession.

2. Great Britain.

3. The importance of electronics.

Kpurepuu u mikana olieHUBaHusA MO OLIEHOYHOMY CPEJICTBY YCTHBIC

MOHOJIOTMYCCKHUE BBICKA3bIBaAHUA

[Mxama
OLICHUBAHHUS
(uHTEpBaN
0ayioB)

Kpurepuii onieHuBaHMS
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5
3a4TE€HO

CryzeHT MOXeT JaBaTh YETKHE, JETaIbHbIE OMUCAHUS CIIOXKHBIX OOBEKTOB,
BECTH Oecelly Ha MHTErPUPOBAaHHbIC TEMbI, pa3BUBasi OTACIbHBIC TIOJIOKECHUS U
3aBepulas JIOTMYHBIMM BbIBOZAMH. CTyIEHT MOMKET IPEICTABIATH CIIOXKHBIC
TEeMbl, MOXXET CBOOOTHO OOIIATBCS HAa WMHOCTPAHHOM S3bIKE B  YETKO
CTPYKTYPHPOBAHHBIX CUTYaLUAX U Oeceax.

CTyIeHT MOXKET OCTOSIHHO KOHTPOJIMPOBATh TPAMMATUYECKUNA CTPOH CIIOKHOM
peud; IOCTOSHHO IOAJCP)KUBATh BBICOKMH  ypOBEHb I'DaMMAaTHUYECKOU
IPaBUJIBHOCTH, OLIIMOKHM BCTPEYAIOTCS PEIKO, M OHU IIOYTH HE3aMETHBI.

CryneHT NpaBUIBHO HCIOJB3YET JIEKCHKY C HE3HAYUTENIbHBIMU CIIyYalHBIMU
HETOYHOCTSIMH, HO 0€3 rpyObIX JEKCHYECKUX OLTHOOK.

CryzaeHT MOXET BbIpakaTbCsi OBICTPO U CHOHTaHHO, NMOYTU cBOOOAHO. [lenath
nay3bl TOJBKO JUIS YTOYHEHUsI HY>KHBIX CIIOB, YTOOBI BBIPa3UTh CBOM MBICIIH,
WU 10700paTh COOTBETCTBYIOLIMI NPUMEP UM OOBSICHEHHE.

4
3a4TCHO

CTyneHT MOXET CBOOOJHO JaBaThb 4YETKHE, CBSI3HBIC, IOJITOTOBJICHHbIC,
3aroMUHaronMecs onucanus. [ naBHas, cBsA3Has yCTHas peyb.

CTyneHT AEMOHCTPUPYET OTHOCHUTEIILHO BBICOKMN YPOBEHb I'PaMMATHYECKOM
npaBuiIbHOCTU. He coBepimiaeT ommbku, Beayiue K HETOHUMaHHIO.
Jlekcudeckasi TIPaBIIIBHOCT BBICOKA, XOTS CIIYYaOTCS HEKOTOpPBIC ONIMOKU U
HETPaBUIIbHBIN BEIOOP CIIOB, OIHAKO, 3TO HE MEIAeT OOIICHHIO.

CTyeHT MOXET BBICKA3bIBATHCS CIOHTAHHO, TPOSBISAS 3HAYUTEIHLHYIO
CKOpOCTb M JIETKOCTh BBIPQKEHUS MBICIH. MOXET NpOAyLMpOBaTh YacTH
BBICKa3bIBaHUSI B JJOCTaTOYHO POBHOM TEMIIE, XOTS MOXKET COMHEBATBCS MPU
BBIOOPE CTPYKTYP M BBIPYKEHHUH.

3
3aUTEHO

CryzeHT MOXeT JOBOJBHO CBOOOJHO JaBaTh IMPOCThIE OCHOBHBIC ONHMCAHUS
00BEKTOB ONM3KHX K cepe CBOMX MHTEPEcOB. MOXKET JIeTalbHO paccKas3aTh O
CBOMX BIICYATIICHUSX

CryaeHT nNpaBWIbHO YHIOTPEOJSIET HEKOTOpble IPOCThIE CTPYKTYphl, HO
CHCTEMAaTHYECKH COBEpIIAeT IpyOble OMMOKM: ITyTaeT BpeMEHa, 3a0bIBaeT O
COIIaCOBAHUM; HO TIOJTHOCTBIO MOHATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS BBICKA3aTh.
CtyneHT 0OHapyKMBaeT COOTBETCTBYIOIIHI KOHTPOJIb 3IEMEHTAPHOMN JIEKCUKH,
HO BCTpEYaloTCsl IpyOble OIMOKK IMpHU (OPMYIMPOBAHUM Oo0Jiee CIO0KHOM
MBICITH FJTH TIPY BCTPEYE C HE3HAKOMBIMU TEMAaMHU U CUTYaLHSIMH.

CTyzeHT  MOXET  BBICKAa3bIBaThCS  IOHATHO,  OCTAHABIMBAACH IS
rpaMMaTHYEeCKOT0 W JIEKCHUECKOTO TUIAHWPOBAHHS BBICKA3bIBaHUS. MOKeT
OTHOCHUTENBHO JIETKO CTPOMTh (pa3sbl HA  3HAKOMBIE TEMbl  JUIS
KpaTKOBpEMEHHOro oOIleHHs, He ofpamias BHHMAaHUS Ha 3aMETHYIO
HEYBEPEHHOCTb.

2
HE 3a4TCHO

CTyneHT MOXET COCTaBJSTh IMPOCTHIE, MPEUMYILECTBEHHO HW30JIMPOBAaHHBIC
(pa3bl 0 U3yUEHHON TEMaTHKE.

CTyneHT JeMOHCTPUpPYET OrpaHMYEHHBIM KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTHIX
IpaMMAaTHYECKUX CTPYKTYp M MPEAIoKeHUH, (pa3 1 BbIpaKeHUI U3 YCBOSHHON
IIPOrpaMMBl.

CTyneHT MOXKET KOHTPOJIMPOBATh Y3KYIO JIEKCUUECKYIO TEMATHKY, CB3aHHYIO C
TEMOM U3Y4EHUSI.

MoskeT  UCHONb30BaTh  OYEHb  KOPOTKHME, M30JMPOBAHHBIE,  3apaHee
MOJITOTOBJICHHBIE CTPYKTYpbl, C MHOKECTBEHHBIMHM Tay3aMu I Moadopa
CII0CcO0OB BBIPAYKEHUs, APTUKYJISALIMU HE3HAKOMBIX CJIOB M MCIIPaBJICHUH.

YcTHOE Anaioruyeckoe BbICKa3bIBaHHUE
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Tunosble 3aaHus AJI51 HOATOTOBKH YCTHBIX JHAJIOTHYECKHUX
BbICKA3bIBAHMNA 1O IMCHUIUINHE «THOCTPaHHBIN A3BIKY» (AHTJIHIACKUAM

SI3bIK)

1. Discuss the following problems in mini-groups and present your ideas to the

class:

1. What is electronics?

no

What can you say about Britain’s advance in different fields of electronics?

3. Career perspective of young specialists in the sphere of your specialty.

Kpurtepuu u mikaia orieHMuBaHUs IO OLIEHOYHOMY CPEJICTBY YCTHOE

JAUAJIOTN4C€CKOC BBICKA3bIBAHHUC

[IIxana Kpurepuii onenuBanus
OLICHUBAaHMS
(uHTEpBa
0aJIJIOB)
5 CryneHT MOXeT BecTH Oecely Ha HHTETPUPOBAHHBIE TEMBI, pPa3BUBAs
3a4TCHO OTIENbHBIE TOJOXKEHUS M 3aBepllas JIOTMYHBIMH BbIBOAAMH. CTyneHT
MOJKET TIPENCTABIATh CIIOKHBIE TEMBI, MOXET CBOOOJHO oOmarbes Ha
MHOCTPAaHHOM $3bIKE B YETKO CTPYKTYPUPOBAHHBIX CUTyalusiX U Oecenax.
CTyieHT MOeT IOCTOSHHO KOHTPOJUPOBaTh TI'PAMMATUYECKUH CTpOM
CIOXKHOM  pe4H; TOCTOSHHO  IOJNACPXKHUBATh  BBICOKUH  YPOBEHb
rpaMMaTHYECKOl TMpaBWJIBHOCTH, OIIMOKM BCTPEYAIOTCS PEIKO U OHHU
IIOYTH HE3aMETHBI.
4 CryneHT MOXeT CBOOOJHO pearupoBaTh Ha YETKO CGHOPMYIHPOBAHHEIE
3aYTEHO Bonpockl. CBsizHasg ycTHas peuyb. CTyAEHT NEMOHCTPUPYET IOCTaTOYHBIN
YpPOBEHb TpaMMaTHUeCKoW TpaBWwibHOCTH. He coBepmaer omuOkH,
BEYLIME K HETOHUMAaHMIO.
CTyeHT MOXeT JaBaTh IPOCThIE OTBEThl HA IOCTABJIEHHBIE BOIPOCHI.
3 CryneHT NpaBUIBHO YNOTPEOJsieT HEKOTOpPbIE IMPOCThIE CTPYKTYpHI, HO
3aYTEHO CUCTEMATUYECKH COBEpPIIAET rpyOble OIMOKH: yTaeT BpeMeHa, 3a0bIBAaET O
COIJIACOBAHUU; HO MOJIHOCTBIO MOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS BbICKa3aTh
2 CryzneHT MOXET JaBaTb OTBETHI MCIIOJIB3Ys HPOCTBIE, NPEUMYLIECTBEHHO
HE 3a4TEHO M30JIMPOBaHHBIE (ppa3bl Mo u3yuyeHHOU TemaTtuke. CTyEeHT AEMOHCTPUPYET
OTrpaHUYEHHBIM KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTBIX I'PaMMaTHUECKUX CTPYKTYD
U IIPEJUI0KEHUH, pa3 U BbIpaXKEHUN U3 YCBOEHHOM MPOrPaMMBI.

TBopueckoe 3aganue

TunoBble 3aaHUA ISl HOATOTOBKH TBOPYECKOI'0 3a1aHUSA
1o aucuuiinie « MTHOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTJIMIUCKHUN A3bIK)

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:

a) to ask for clarification

b) to explain @ communication problem

c) if you dial @ wrong number

1) I must have got the area code wrong.

2) I’'m sorry, I can’t hear you very well.
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3) Was that M for Maxim or N for Nancy?
4) Sorry, could you say that again, please?
5) I’'m sorry, this is a bad line.

6) Sorry, it’s too

noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, I think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid I don't follow you. Could you repeat it, please?

11) Oh, isn’t that Veronica Logistics?

12) I didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.

1) You want the
2) Someone else

person to say his telephone number again. .........
has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........
4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the
6) You want the

person to stop speaking so fast. .........
person to speak louder. .........

Kpurepuu u mikaia orieHuBaHUs MO OLIEHOYHOMY CPEJICTBY TBOPUECKOE 3aJaHUE

[xana Kpurepuit onennBanus
OLICHUBAHHUS
(uHTEpBa) 6AIIIOB)
5 PaboTta mpencrtaBieH Ha BBICOKOM YpPOBHE: CTYIEHT IIOJIHO OCBETHUII
3a4YTEHO paccMaTpuBaeMyro MpoOJeMaTHKY, MPHUBEN apryMEHTHl B TOJB3Y CBOMX
CYXJICHUH, BiajeeT NpOQHIBLHBIM TOHSATHUHHBIM ammapaToM MpH 3TOM
IPOJIEMOHCTPUPYET TBOPUECKUH, OPUTMHAIBHBIA MOJXOJ K PELICHHIO
npo¢ecCHOHANBHBIX 3a]1a4
4 PabGota mpeacraBieHa Ha CpeAHEM  YpPOBHE. CTYAEGHT  OCBETUII
3aYTEHO paccMaTpuBaeMyro MpoOJeMaTHKy, MPHUBEN apryMEHTHl B IOJIB3Y CBOMX
CYXJICHUH, JIOITyCTUB HEKOTOpble ~ HETOYHOCTH npu 3TOM
IPOJIEMOHCTPHPOBAT TPUBHATBHHBIN MIOJTXO/T K 11515100
npodeccHoHaTbHON 3a1a4u
3 PaGota mpencraBmeHa Ha  HH3KOM  ypOBHE: CTYJIEHT JIOIYCTHII
3a4TE€HO CYLIECTBEHHbIE HETOYHOCTH, U3JIOKUIJI MaTepHaj ¢ OMMUOKaMH, HE BiajieeT
B JIOCTaTOYHOH CTENEeHU MPO(MIBHBIM KaTeTOPHAIBHBIM alllapaToM.
2 PaboTta mpencrtaBieHa Ha HEYJOBJIETBOPUTEIBHOM YPOBHE: B paboTe
HE 3aUTEHO JIOTTYIIIEHO OOJBIIOE KOJIMYECTBO JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX HETOYHOCTEH,

KOTOPBIC BEAYT K HCTIOHUMAHUIO U3JIOKCHHOI'O

TunoBbie 3alaHUs JJIs1 IPOCMOTPOBOI0 YTCHHUSA

1o aucuuiinie « MTHOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTJIMIUCKHUN A3bIK)

1. ITpocMOTpUTE TEKCT U ONPEAEITUTE COAECPIKUT JIU TEKCT MHPOPMALIHIO O:

Mechanical objects
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The application of micromachines.
Actuators
The connection between the objects.

Micromachines
Micromachines are mechanical objects that are fabricated in the same
general manner as integrated circuits. They are generally considered to be between
100 nanometres to 100 micrometres in size, though that is debatable. The
applications of micromachines include accelerometers that detect when a car has
hit an object and trigger an airbag. Complex systems of gears and levers are
another application.

Most micromachines act as transducers; in other words, they are either
Sensors or actuators.

Sensors convert information from the environment into interpretable
electrical signals. One example of a micromachine sensor is a resonant chemical
sensor. A lightly damped mechanical object vibrates much more at one frequency
than any other, and this frequency is called its resonance frequency. A chemical
sensor is coated with a special polymer that attracts certain molecules and when
those molecules attach to the sensor, its mass increases. The increased mass alters
the resonance frequency of the mechanical object, which is detected with circuitry.

Actuators convert electrical signals and energy into motion of some kind.
The three most common types of actuators are electrostatic, thermal, and magnetic.
Electrostatic actuators use the force of electrostatic energy to move objects. Two
mechanical elements, one that is stationary (the stator) and one that is movable (the
rotor) have two different voltages applied to them, which creates an electric field.
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The field competes with a restoring force on the rotor (usually a spring force
produced by the bending or stretching of the rotor) to move the rotor. The greater
the electric field, the farther the rotor will move. Thermal actuators use the force of
thermal expansion to move objects. When a material is heated, it expands and
amount depending on material properties. Two objects can be connected in such a
way that one object is heated more than the other and expands more, and this
imbalance creates motion. The direction of motion depends on the connection
between the objects.

Kputepuu u mikana olieHUBaHUs 1O OLIEHOYHOMY CPEJCTBY MPOCMOTPOBOE UTCHUE

[Ixana OLICHUBAHUA Kpurepuii onennBanus
(nHTEpBa OAIIIOB)
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5 CTyZeHT ¢ JIETKOCTBIO  ONpENeNseT COJNEPKUT JHM  TEKCT
HeoOXoAuMyIo HH(popMaluio. TEeKCT CYUTaeTcs MOHSTBHIM, €CIH
CTYJIEHT TPaBUIBHO OIpENeInSl €ro OCHOBHOE COJEpXKaHHE U
OCHOBHYIO UJICIO: TO €CTh OTBETUJIM HA BOIPOCHI O Y€M 3TOT TEKCT U
YTO aBTOP XOTEJ CKa3aTh CBOUM COYMHEHHUEM.

3a4TCHO

4 Jns onpenenenus HeoOXoauMoW MH(GOpPMAIUU CTYICHTY TpeOyercs
ompeneneHHoe BpeMms. CTymeHT TepseTcs NpU  ONpeAeTICHUH
OCHOBHOTO COJIEpYKaHUSI TEKCTa, HO MCHOJB3Ysl KIIIOUEBBIC CIIOBA
JIETKO CIIPABJISIETCS C 3aa4uei.

3a4TCHO

3 CrtyneHT C TpyAOM OIpelNenseT OCHOBHYIO MK  TEKCTa.
Heo6xonumast nHpopmanuss MOXKET ObITh W3BJIEYEHA TOJBKO I1OCIE

3a4TCHO o
MHOI'OKPAaTHOI'O ITPOYTCHHUA U IIEPEBOAA TCKCTA HA POJHOU A3BIK.

2 CtyneHT HecTiocoOEeH CaMOCTOATENBLHO OMPENETUTh OCHOBHYIO UICHO
tekcta. HeoOxoaumas: undopmaius MOKeT ObITh U3BJIEYEHA TOJIBKO
[I0CJIe OTBETA Ha HABOASILKE BOIPOCHI.

HEC 3a4TCHO

TunoBble 3aJaHUSA ISl KOHTPOJbHOM Pad0ThI
1o AucuuIinie «MTHOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTJIMINCKUN SA3bIK) (IJIA CTYACHTOB
3204HOI opMbI 00yUeHMS1)

1. Ilepenummre ¥ MUCBMEHHO MEPEBEAUTE TEKCT HA POJIHOM S3BIK:

Our era has sometimes even been named the age of electricity and
automobiles, though quite recently other characteristics have come instead like the
"age of plastics” and the "age of nuclear energy”. What is the reason for the
tremendous advancement of automobiles? The motor car is the most efficient
thermal powered road vehicle, since it makes the most effective use of the most
widely spread and comparatively cheap fuel: benzine (gasoline) and other oil
products. Another reason for the vast expansion of automobile transport is its
comparatively high speed and its versatility. Bad roads are only a partial
impediment to the automobile, especially the modern lorry, which scales steep
gradients, seldom sticks in mud, and easily negotiates the sharpest curves.
Automobiles are applicable to a vast variety of purposes and they possess most
different design.

Besides passenger cars and lorries, there exist hosts of special service motor
cars, such as ambulances or automobiles for emergency medical aid, emergency
technical repair, machines for fire-brigades, dump-cars, tanks for liquids of various
description beginning with milk tanks and ending with oil tanks.

2. IlncbMeHHO OTBETHTE Ha BOIIPOCHI:

v What is the reason for advancement of automobiles?
v" Where are automobiles applicable?
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3.

[lepenuiure npeIoKeHUs,, ONPEACIIUTE BHUIOBPEMEHHYIO (opMy TiaroJja.

[IpennoxeHuns nepeBeauTe Ha POAHOU SI3bIK:

5.

Different types of cars are being produced in our country now.

When I came to their plant a new model of car was being tested.

A number of experiments has been carried out in our laboratory this week.
Modern factories were constructed in this industrial area.

. Cars with less toxic exhaust gases will have been used by next year.
HepeBem/ITe MMpCAIOKCHUA, 06pama;1 BHUMAaHHUC Ha IICPCBO/ IIAPHBIX COKO30B!:

U W N e

1. The city suffers both from air and water pollution.

2. We shall go either to the sea or to the mountains.

3. Neither Peter nor Jane aims at perfection.

4. English is as difficult as German.

5. My work is as important as his.

[lepeBeaute mpemiokeHus, onpenenute GyHKIUIO riaroioB to be, to have,

to do:

1. The most required energy is mechanical energy.
2. Energy is defined as the ability to do work.

3. He will have to learn new words regularly.

4. They are to begin their work at 9 o’clock.

5. What do you do on Sundays?

Kputepun u 1Kaja OIEHUBAHHUS IO OIIGHOYHOMY CPEICTBY «KOHTPOJIbHAS
paboTa

IIIxana OIICHMBAHU S Kpurepnii onienuBanus
(uHTEpBas 6AIIIOB)

5 KonTposbHas paboTa BEINOIHEHA HA BBICOKOM YPOBHE (ITpaBUJIbHBIE
otBeThI ganbl Ha 90-100% Borpocos/3aaaq)

4 KonTposbHas paboTa BHINOIHEHA HA CPEAHEM YPOBHE (IIPaBUIIbHBIE
OTBETHI JIaHbl Ha 7/5-89% Bompocos/3aaaq)

3 KonTtponbHas paboTa BHIMOIHEHA HA HU3KOM YPOBHE (TIPaBUIIbHBIE
oTBeThI Nanbl Ha 50-74% Bompocos/3aaaq)

2 KonTposnbHas paboTa BbINOIHEHA HA HEYOBIETBOPUTEILHOM
ypoBHE (paBHIIbHBIE OTBETHI TaHbI MeHee ueM Ha 50%)

TunoBble 3aJaHusi ISl TPOBEJAEHUS TPOMEKYTOYHOIO
KOHTPOJIA (324€T) Mo qucuuIuinHe «MHOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTJIHIACKUN):

1. Translate the text in writing:
Nanotechnology
Nanotechnology, shortened to “nanotech”, is the study of the controlling

of matter on an atomic and molecular scale. Nanotechnology deals with structures
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of the size 100 nanometers or smaller in at least one dimension, and involves
developing materials or devices within that size. Nanostructures are assembled
a single atom, molecule, or atomic layer at a time, as part of a vast new field of
research in nanomaterials synthesis and assembly. Generally, structures smaller
than a nanometer tend to behave much like individual atoms, while materials that
are hundreds of nanometers or greater

in size exhibit properties of the continuum. Nanoscale properties and behaviors can
be quite different as the result of unique physical and chemical interactions. The
preponderance of surfaces and interfaces, and the physical confinement of matter
and energy, can alter nearly all properties of materials (physical, chemical, optical,
etc.), and thus produce extraordinary new behaviors. Examples include generating
light from dark materials, improving efficiencies of catalysts by orders of
magnitude, and turning soft and ductile materials like gold into solids with
hardness equivalent to bearing steel.

2. Choose the right variant:

1. Transistors made... build more powerful computers.

A.possibleitto B. it possibleto C. possibleto  D. possible

2. Second-generation computers could process data ...

A. more rapid B. rapidlyer C. rapidlier ~ D. more rapidly

3. The design of third generation computers was different ... that of
second generation ones.

A. was of B. of C. off D. from

4. Developments in the computer field took ...so fast that the generations
can be hard to tell the difference.

A. off B. of C.up D. on
5. People may disagree ... what generation we are in.
A. of B. with C. about D.in

6. Mac is ... the IBM AT’s programs.
A. incompatible to B. incompatible with C. incompetent to D. incompetent

with

7. Computers vary ... Size, processing power and cost.

A.in B. on C. for D. with

8. Minicomputers do not generally ... an air —conditioned environment.
A. rely on B. relinquish  C. require D. request

9. The processing is carried ... on a single microprocessor chip.

A. with B. up C. off D. out

10. The great speed is one of their ... features.
A. distinguishing B. distinct C. distillatory D. distingue

Kpurepun u mikana OIIEHUBAHHS MO OLEHOYHOMY CPEACTBY
MPOMEXKYTOUYHBIN KOHTPOJIb (3a4€T)

OI.ICHKE[ XapaKTepI/Icha SHaHWA IPEAMCTA 1 OTBCTOB
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3a4TCHO

coJiepKaHre Y4eOHOro MaTepuajia OCBOCHO CTYJCHTOM B IIOJIHOM oObeme, 0e3
npo0OeoB, HEOOXOIMMbIE NPAKTUYECKUE HABBIKK B OCHOBHOM C(OPMHpPOBAHBI,
OJIHAKO OHHM MOTYT OBITH HEIOCTaTOYHBIMH; IIEPEBOJ TEKCTAa M 3aJaHHs K HeMy
BBINIOJIHEHBI, XOTS HEKOTOPhIE OTBETHI MOTYT COJEpP)KaTh JIMIIb HE3HAUYUTEIbHBIC
OmMOKM; Ka4yeCTBO BBINOJHEHUS OIECHEHO YHCIOM OawioB, ONM3KHM K
MaKCUMaJIbHOMY,

HC
3a4TCHO

CoACpKaHUC Marcpuajia OCBOCHO YaCTU4YHO, HGO6XO[[I/IMBIG MMPAKTUYCCKUEC HABBIKU
pa60TBI C TCKCTOM HC C(l)OpMI/IpOBaHBI, OOJILIIMHCTBO Sa,Z[aHI/Iﬁ HEC BBIIIOJIHEHO, 0o

Ka4CCTBO MX BBIIIOJHCHHA OYCHb HU3KOC

TunoBble 3aJaHUA ISl TPOBEACHUS MPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJISI
(3x3aMeH) 1o aucHUILIMHE «MHOCTPaHHBIN A3BIKY» (AHTJIMICKUN A3BIK)

IIpumep 3K3aMeHALIUOHHOTO
oniaera DK3SAMEHAIIMOHHBIN
BUJIET Ne 1

1. Read and translate the text: History of Electronic Engineering
2. Grammar assignment (test)
3. Speak on the topic: Great Britain

CARD 1

1. Read and translate the text:
History of Electronic
Engineering

Electronic engineering as a profession sprang from technological improvements
in the telegraph industry in the late 1800s and the radio and the telephone industries
in the early 1900s. People were attracted to radio by the technical fascination it
inspired, first in receiving and then in transmitting. Many who went into
broadcasting in the 1920s were only ‘amateurs' in the period before World War 1.

The modern discipline of electronic engineering was to a large extent born out
of telephone, radio, and television equipment development and the large amount of
electronic systems development during World War II of radar, sonar,
communication systems, and advanced munitions and weapon systems. In the interwar
years, the subject was known as radio engineering and it was only in the late 1950s
that the term electronic engineering started to emerge.

The electronic laboratories (Bell Labs in the United States for instance) created
and subsidized by large corporations in the industries of radio, television, and
telephone equipment began churning out a series of electronic advances. In 1948, came
the transistor and in 1960, the IC to revolutionize the electronic industry. In the
UK, the subject of electronic engineering became distinct from electrical engineering
as a university degree subject around 1960. Before this time, students of electronics

35



and related subjects like radio and telecommunications had to enroll in the electrical
engineering department of the university as no university had departments of
electronics. Electrical engineering was the nearest subject with which electronic
engineering could be aligned, although the similarities in subjects covered (except
mathematics and electromagnetism) lasted only for the first year of the three-year
course.

Grammar assignment (test)

1.Choose the right variant

1. A stack is a collection of data items which may only be accessed ... one
end.
A. on B. at C. with D. in

2. Adding anew item ... placing it ... top of the stack
A.involves/on B. revolves/at C.involves/at  D. revolves/on
3. ... knows how a queue works: newcomers join ...the

rear ne/at  B. Everyone/at C. Someone/in  D.

Everyone/on

4. ...this respect, a list is less restrictive then a stack or queue.
A. at B. with C.on D.in

5. A tree may be traversed ... ways.

A. with few B.bysome  C.in several D. at any

6. Some computers regard their entire memory as if it ... into a tree structure.
A. is parted B. is partitioned C. were partitioned D. had been parted
7. This is the property of tree which makes them so useful ... a computing

point of view.

A. on B.in C.at D. from

8. A data item may be an integer, an array, or a list, to ... just ...examples.
A.name/a few B. tell/few C. say/a few D. put/a few

9. Internet, a global computer network ... millions of users all ...the word.

A. encompasses/over B. embraces/in  C. embraces/over D.
encompasses/in 10.Internet  provides  businessmen...a  reliable...to
the  expensive telecommunications systems.

A. for/variety B. with/alternative C. with/choice D. for/option

3. Speak on the topic: Great Britain

[[Ixana orileHUBaHUs MPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIS (3K3aMEH )

[Ixana

XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHWA IpEAMETa U OTBETOB
OLICHUBAaHUWA
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5
«OTJINYHO»

CTyZeHT 3HaeT rPaMMAaTHKy U JIEKCHKY M3y4aeMOro si3bIKa B Mpeaeiax TeM
Kypca, YMEeT I0Jb30BaTbCA Pa3jIM4YHbIMU BUIAMH CIIOBAPEU U CIIPABOYHOMU
JUTEPATypbl, CBOOOIHO IMOJH30BATHCSA TEMATHYESCKOW JIEKCUKOW aKTHBHOIO
MHUHUMYMa IJid BCACHUA 66C€I[ B Ppas3IMYHBIX CHUTyallUAX q)OpMaJ’IBHOI‘O u
HeopMaTbHOTO ~ OOIIEHHS;  CTPOMTHh Pa3BEPHYTOE  MOHOJOTHYECKOE
BbBICKAa3bIBAHUEC Ha JII06yI0 U3 paCcCMOTPCHHBIX TEM C BbBIXOJOM Ha
OIPE/ICICHHBIH yPOBEHb JIOTHYECKOro OOOOIICHHS, yMEEeT IOATOTOBUTh
YCTHOE M MUCHbMEHHOE COOOIIEHUE Ha MPEIYCMOTPEHHYIO TEMY U COCTaBHUTh
TBOPYECKOE pPEYEBOC MPOM3BEICHHE HA 33JaHHYI0 TEMy B YCTHOW U
MMMCBMEHHOH (opMe.

4
«XOopouIo»

CTyneHT 3HaeT rpaMMaTUKy M JIEKCHKY M3Y4aeMOro s3blKa B MpezesiaX TeM
Kypca, JONYCKaeT HE3HAUMTENIbHbIE OIIMOKH, YMEeT IMOJb30BaThCs
pa3iMuHBIMU BUJAMU CJIOBapeil M CIPAaBOYHOM JMTEpaTyphl; IOIMYCKaeT
HE3HAYUTEIbHBIC OIIMOKH B TEMATUYECKOM JICKCHMKE aKTUBHOI'O MHHHMYMa
npy BeleHUU Oecel B PA3NIMYHBIX CUTyalUsX OOLICHHS; HMEET HaBbIK
[IPOCMOTPOBOIO ~ YTE€HUS  AYTEHTHYHBIX  TEKCTOB; yMEET  CTPOUTH
MOHOJIOTHUECKOE BBICKa3bIBaHHE Ha JIIOOYI0 M3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOZIOM Ha ONPEJCIIEHHBIH YPOBEHb JIOIMYECKOro O0OOIIEHHUS; BIAeeT
HaBBIKOM  4YT€HHS W  HaBbIKAMU  TepeBoja  NpoheCCHOHATBHO
OpPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

3
«y/10BJIETBO-
PUTEILHO»

CryneHT 3HaeT IpaMMaTUKy M3y4aeMoOro s3blka B IIPEJeNax IIKOJIbHON
MPOTPAMMBI, YMEET BBIPa)KaTh CBOM MBICIIM B YCTHOH (pOpMe IO MPOHAEHHOMN
TEMaTHKE, YCTHO M3JIaraTb KPaTKOE COIEP)KaHUE U OCHOBHBIE MBICIH TEKCTa
1000 CIOXKHOCTH; BJIaJ€eT HABbIKAMU JUAJIOTMYECKOM M MOHOJIOTMYECKON
peun.

2
«HCYOOBJICT-
BOPHUTCIIBHO»

CryneHT He 3HaeT TIpaMMAaTUKH H3y4aeMOro  s3blKka, HE 3HAET
npoeCCHOHATTFHO OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCHKH B TpeAeiax TeM Kypca; He
yMeeT MOJb30BaThCsi CJIOBapsMU U CIIPAaBOYHOM JIUTEpaTypoil; OIyCKaeT
rpyOble OIIMOKM B JIEKCMKE aKTMBHOIO MHUHHMMYyMa IpU BeAeHUU Oecel B
pa3aMYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYalUsX; HE BJIAJCET HABBIKOM UTEHMS, a
TaK)K€ T€pPeBOJa OpPUTMHAIBHBIX TEKCTOB CpEeOHEH TpyAHOCTH IO
CHELMAIBHOCTH.
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JIncT U3MEeHEeHU U JOITOJTHEHUH

Ne Bune! nononHenut u Jara u HOMep MPOTOKOJIA [Toamucs (c
n/n M3MEHEHUI 3acenanus kadeapel pacmgpoBKOi)
(xadenp'), Ha KOTOPOM 3aBeayromero kapeapoi
ObUIM PaCCMOTPEHBI U (3aBemyronmx Kadenpamn)
0/100peHbl U3MEHEHUS U
JIOTIOTHCHHUS
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